
НАУКОВА ДІЯЛЬНІСТЬ
ПЕДАГОГІЧНИХ
ПРАЦІВНИКІВ ТА
ПОШУКОВО-
ДОСЛІДНИЦЬКА РОБОТА
ЗДОБУВАЧІВ ОСВІТИ;
ПОШУК НОВИХ ФОРМ ТА
НАПРЯМКІВ ЗА 2023 РІК

ЦК Іноземної мови



Науково-досл�дна робота
здобувач�в осв�ти – складова
профес�йної п�дготовки, що
передбачає навчання здобувач�в  
методолог�ї � методики
досл�дження, а також
систематичну участь у
досл�дницьк�й д�яльност�,
озброєння технолог�ями �
вм�ннями творчого п�дходу до
досл�дження певних наукових
проблем.
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Наукова спрямованість
гуртків ЦК ІМ 

- ознайомлення здобувачів  із
тенденціями сучасного
англомовного дискурсу;
-складнощі перекладу авіаційних
термінів;
- дослідження відмінностей
варіантів англійської мови;
- вивчення специфіки сленгу та
жаргону різних варіантів
англійської мови;
- розвиток навичок спілкування на
повсякденні теми;
- залучення здобувачів до участі в
олімпіадах з англійської мови,
наукових студентських
конференціях, семінарах тощо



 ВИКЛАДАЧАМИ КВІТКО ГАННОЮ
І КРАВЧУК НАТАЛЕЮ БУЛА
СТВОРЕНА ПРОБЛЕМНА ГРУПА
«LEADER IN ENGLISH». НА
ОНЛАЙН ЗУСТРІЧАХ  УЧАСНИКИ
ПРОБЛЕМНОЇ ГРУПИ
ПРЕДСТАВИЛИ ОНОВЛЕНИЙ
ПЛАН РОБОТИ ГРУПИ І НОВИХ ЇЇ
УЧАСНИКІВ. ВИКЛАДАЧАМИ БУЛИ
ПРЕДСТАВЛЕНІ МАТЕРІАЛИ
ЩОДО ПРАВИЛ ОФОРМЛЕННЯ
ПРЕЗЕНТАЦІЙНОГО МАТЕРІАЛУ
ДЛЯ ВИСТУПІВ ПЕРЕД
АУДИТОРІЄЮ, ЗАХИСТУ
КУРСОВИХ І ДИПЛОМНИХ РОБІТ.
ТАКОЖ ЧЛЕНИ ГРУПИ
ОБГОВОРИЛИ УЧАСТЬ У
МІСЬКОМУ ЗАХОДІ «МОЯ
ПРОФЕСІЯ – МОЄ МАЙБУТНЄ
2023» І ЗАТВЕРДИЛИ ЙОГО
УЧАСНИКІВ ТА ТЕМУ ВИСТУПУ.



 Здобувач� осв�ти спец�альност� 272
«Ав�ац�йний транспорт» готували
допов�д�-презентац�ї по науково-
досл�дницьк�й робот� “Скорочення як
спос�б творення неолог�зм�в у сучасн�й
англ�йськ�й мов�” п�д кер�вництвом
викладача �ноземної мови Гребенюк
В.С.
 
 В ход� роботи особлива увага
прид�лялася в�дм�нностям м�ж
граф�чною та лексичною абрев�ац�єю,
розглядалися р�зновиди лексичних
скорочень та їх роль у формуванн�
нових лексичних одиниць, причину їх
виникнення й специф�ку
функц�онування.
 За результатами роботи було
з'ясовано, що скорочення в�д�грають
пров�дну роль у процес� утворення
лексичних �нновац�й � виконують
функц�ю "б�льш економних" субститут�в
багатоскладових сл�в.



 НАУКОВО-
ДОСЛІДНИЦЬКА РОБОТА
ЗДОБУВАЧІВ ОСВІТИ
СПЕЦІАЛЬНОСТІ 272 НА
ТЕМУ:  "ВИКОРИСТАННЯ
АНГЛОМОВНИХ
ЕВФІЗМІВ У
СОЦІАЛЬНИХ МЕРЕЖАХ"

Мета роботи полягала у аналізі явища евфемізації у мові на прикладі
англійської мови, та особливостей перекладу евфемізмів українською

мовою. Об’єктом дослідження були евфемізми в англомовних ЗМІ.
Предметом дослідження був переклад евфемізмів. Для досягнення

поставленої мети було проаналізовано тексти медіаресурсів як BBC, New
York Times, The Tribune, The Washington Post, Fox News та Daily Mail UK.
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 В ход� роботи здобувач�
осв�ти зробили висновки
про те, що евфем�зми
являють собою стил�стично
та емоц�йно нейтральн�
слова чи вирази, що
зам�нюють �нш�, б�льш р�зк�
чи непристойн� вирази.
Евфем�зми необх�дн� для
культурного сп�лкування, для
уникнення табу та для
обговорення неприємних
речей. 





Викладач  Гребенюк В.С. створила
онлайн презентац�ю на сайт� “На
урок” для здобувач�в осв�ти
в�дд�лення “Ав�ац�йний транспорт” 
з метою вивчення нових лексичних
одиниць з теми “Aircraft design,”
вм�ння використовувати ав�ац�йн�
терм�ни у монолог�чних та
д�алог�чних висловлюваннях.



Проблемна група

           У непарному семестр� 2023-2024 н. р.
в�дбувається робота проблемної групи з�
здобувачами осв�ти спец�альност� 141
“Електроенергетика, електротехн�ка та
електромехан�ка” п�д кер�вництвом Амєл�ної
С.О. Тема, над якою працює група: “Складнощ�
перекладу техн�чних терм�н�в”. Задля
максимально повного розкриття теми
кер�вник групи вчить її учасник�в правильно
перекладати техн�чн� терм�ни та якими
платформами для цього можна
користуватися. Для ц�єї мети п�дходить
онлайн - словник Мультитран (пропонує не
лише переклад слова в�дпов�дно до
р�зноман�тних тематик, а ще й подає його у
фразах), як�й в�днедавна може перекладати
незнайому лексику українською мовою та
тлумачний словник англ�йської мови
Cambridge Dictionary (не лише тлумачить
значення слова, але й дає можлив�сть
прослухати його вимову у британському та
англ�йському вар�антах).





Учасники групи активні та не мають
складнощів у досягненні розкриття теми, над

якою працює проблемна група. 



 Із метою визначення правильного і точного перекладу авіаційних абревіатур викладачем
Герасименко Ю.А. було створено проблемну групу зі здобувачами освіти 4 курсу спеціальності

«Авіоніка» групи 2001. 7грудня було проведено обговорення перекладів авіаскорочень шляхом
зіставлення двох мовних систем. За нашими спостереженнями, в англійській авіаційній

термінологічній системі основою для моделювання літерних абревіатур найчастіше слугують
трикомпонентні словосполучення: UHF [ultra high frequency] – ультрависока частота; ACC [area control

center] – районний диспетчерський центр. Зрідка використовують двокомпонентні IAS [indicated
airspeed] – приборна повітряна швидкість), чотирикомпонентні (GNSS [global navigation satellite system]

– глобальна навігаційна супутникова система) та п’ятикомпонентні словосполучення (HIPAR [high
performance precision approach radar] – радіолокатор точного заходу на посадку з високими

характеристиками; HIRL [high intensity runway edge lights] – бічні вогні ЗПС високої інтенсивності).



Квітко Г.О. у співпраці з Кравчук Н.В.  провели
підготовку здобувачів до участі в конференції

“Моя професія-моє майбутнє”



Для підняття мотивації та інтересу до вивчення іноземних 
мов 5 жовтня 2023 року вперше на базі коледжу був

проведений конкурс з англійської мови “Грінвіч ПРО” серед
здобувачів І-ІІ курсу відділення Загальноосвітньої підготовки.

9 здобувачів освіти стали призерами цього конкурсу

28 листопада Зелених Олена Юріївна брала участь в ІІІ
Регіональній науково-методичної Інтернет-Конференції
“Сучасний науково-педагогічний досвід при викладанні

фундаментальних дисциплін у закладах освіти” з доповіддю
“Нові стандарти знань при складанні НМТ з англійської мови”.

Також друкувалась з тезами в збірнику тез до цієї ж конференції



Викладач Ошовська Оксана Олександрівна організувала
проблемну групу "Speaking club" із здобувачами освіти 335

групи. Мета цієї групи - вдосконалення та розвиток
мовленнєвих  навичок, вміння створювати презентації,  

доповіді,  вільно виражати свої думки на ту чи іншу тему,
можливість написання статей чи розробляти власні проєкти.

Викладач разом з групою обговорюють і затверджують
найбільш цікаві та актуальні теми сьогодення: " Smart

airports", " CCTV  Systems ", " Smart houses", " Cloud
Technologies" . Першою темою нашої групи була:  "Artificial

intelligence".
Також Ошовська Оксана Олександрівна,  співпрацює з

викладачами НАУ,  бере участь у перекладі наукових статей.
Наприклад,  переклала статтю А М. Валько " Перспективи

розвитку авіаринку". 
Викладач розробляє підсумкові тести для перевірки тієї чи

іншої теми, наприкінці вивчення теми , здобувачі освіти
постійно готують цікаві презентації



 Група 3-017,під керівництвом викладача
Гребенюк В.С. долучилась до Усесвітнього Дня
гідності в Україні 2023 (Global Dignity Day) Подія

цього року відбулася завдяки зусиллям
команди спільноти відповідального

вчительства EdCamp Ukraine, у співпраці з
Міністерством освіти і науки України, Офісом

освітнього омбудсмена України з метою
Навчати молодь – учнівство і студентство –

керуватися почуттям власної гідності у своїх
повсякденних діях і вчинках

Здобувачі освіти заповнювали спеціальний робочий
зошит, в якому створювали хмаринки гідності,

підбирали асоціації до слова ГІДНІСТЬ, опрацьовували
основні принципи гідності, переглядали привітання

від британських учнів,створювали власні відео-
привітання,писали історі та листи учням у майбутнє.



Науково-методична діяльність ЦК ІМ: 
публікації у фахових виданнях; участь у наукових
конференціях, семінарах, тренінгах, вебінарах,
підготовка здобувачів освіти коледжу до участі у
проєктах, конкурсах, олімпіадах.
Шляхи реалізації науково-методичної проблеми:

Забезпечення комунікативно-діяльнісного
характеру освітнього процесу з іноземної
мови.

1.

Активізація пізнавальної діяльності
здобувачів через застосування сучасних
технологій навчання.

2.

Формування творчої особистості майбутнього
фахівця.

3.

Запровадження елементів проблемного навчання
з метою формування когнітивних здібностей
здобувачів.




